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GOMARCO

LA EVOLUCIÓN DEL DESCANSO
THE EVOLUTION OF SLEEP COMFORT

Los primeros pasos de GOMARCO se remontan a la década de los 70, 
aunque la consolidación de la empresa no se produciría hasta el año 
1977. Tras un laborioso esfuerzo, tanto humano como empresarial, este 
sueño comenzó a dar sus frutos hace más de 40 años.
GOMARCO crece cada día gracias a la ilusión y dedicación de un gran 
equipo profesional y humano, siempre comprometidos con la calidad 
y la innovación, y tratando de ofrecer nuevas sensaciones al sector 
del descanso.
Gracias a sus valores de innovación, calidad y garantía, GOMARCO 
destaca hoy día entre los grandes fabricantes europeos. Trata por ello de 
adaptarse a las necesidades de todos los clientes, cumpliendo de esta 
forma su misión, ayudar a las personas a obtener el mejor descanso.

GOMARCO’s history dates from the 
1970s. As a result of the consistent 
efforts of the entire personnel, we 
have pursued this beautiful dream 
for more than 40 years. 
Since the beginning, the company 
has constantly developed it’s 
know-how with the enthusiasm and 
commitment of a great professional 
team. The GOMARCO brand is 
always innovating and improving 
quality to guarantee customer 
satisfaction and is now recognized 
as one of the leading European 
mattress manufacturers. One of 
our main goals is to adapt to the 
expectations of all customers and 
enable them to enjoy the highest 
sleep comfort possible.
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100% 
EXENTO DE SUSTANCIAS NOCIVAS

EN TODO EL COLCHÓN
TESTED FOR HARMFUL 

SUBSTANCES

La certificación STANDARD 100 CLASE 1 de OEKO-TEX® es de las 
más conocidas en el mundo del descanso. Para obtenerla, todos los 
componentes con los que se fabrica un colchón son analizados para 
asegurarnos de que no contienen sustancias nocivas para el usuario 
del colchón. La certificación que posee GOMARCO en todos sus 
colchones es la CLASE 1, la más restrictiva de todas en cuanto al 
rango de toxicidad, siendo un sinónimo de confianza y alta seguridad 
de nuestros colchones.

OEKO-TEX’s STANDARD 100 CLASS 1 is one of the best-known labels 
in the rest sector.  To obtain it, all mattresses materials are analyzed to 
guarantee sanitary qualities and to be sure that every component of the 
mattress has been tested for harmful substances and that the article 
therefore is harmless for sleeper’s health. GOMARCO has obtained 
CLASS 1 label, which is the most restrictive in terms of toxicity. Products 
carrying the STANDARD 100 label signal trust.
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F16 con acabado de tela banda Nucol. F16 bed frame upholstered in Nucol fabric.

Sistema patentado:
Patented system:

ES2496391  /  ES2632255

Presentamos un sistema que 
revoluciona el descanso y el 
cuidado de la salud.
 
Conecta tu descanso y bienestar 
con la pureza y el diseño.

We present our revolutionary 
new system of comfort and body 
support to improve your rest and 
health care.

A combining relaxation and 
wellness with purity and design.



Tested by DR. 
ESTIVILL

Mejora tu descanso,  
tu salud y la de los 
tuyos.
Improve the sleep, rest 
and health of you and 
your loved ones.
El sistema Nucol® reduce los puntos de presión entre nuestro 
cuerpo y el colchón, lo que repercute en una mejora de la 
circulación sanguínea. Esto se traduce en múltiples beneficios 
para la salud ya que evita adormecimientos de las extremidades, 
calambres o dolor focalizado en la espalda y cervicales. 
 
Estos problemas de salud, unidos al estrés diario, pueden 
producir insomnio por lo que el Sistema Nucol® ayudará a 
prevenirlo sustancialmente.

Nucol® system reduces the pressure points between your 
body and the mattress, improving blood circulation. Nucol® 
Offers multiple health benefits as it prevents numbness in the 
limbs, cramps or posture pain. 

Health problems as a result of bad posture and support 
combined with daily stress can lead to insomnia but Nucol® 
System will help to substantially prevent it.

Mejora la calidad 
del sueño

Improved sleep quality

 
Mejora tu 

calidad de vida
Improved quality of life
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90 kg/m3

MEDIUM
80 kg/m3

SOFTFIRM
100 kg/m3

Your health is our priority

El Sistema Nucol® está formado por unas piezas de viscoelástica 
de la mejor calidad que permiten, mediante diferentes grados de 
firmeza y distribución a lo largo del colchón, adaptarse a la forma de 
nuestro cuerpo.
Además, cada Nucol tiene diferentes canales por donde el aire 
circula, haciendo el colchón más transpirable y fresco y evitando así 
exceso de calor.
En definitiva, el Sistema Nucol® es un soporte innovador, diferente y 
perfecto para el descanso más exigente ya que reúne lo mejor del 
muelle, la firmeza y la transpiración, con lo mejor de la viscoelástica, 
la adaptabilidad y el confort.

The Nucol® System mattress is created using high-quality memory 
foam components distributed throughout the mattress. It offers 
different degrees of support according to the shape of your body. In 
addition, each Nucol piece enhances airflow thanks to its air canals. It 
keeps the mattress cooler and more breathable, avoiding overheating. 
In short, Nucol® System is an innovative, unique system providing 
perfect support for even the most restless sleepers. A combination of 
the finest characteristics of spring support and breathability, with the 
best qualities of memory foam and comfort.

INDEPENDENCIA 
DE LECHOS

MOTION 
ISOLATION

DESCANSO SIN 
INTERRUPCIONES

UNINTERRUPTED 
SLEEP

EXTRA 
TRANSPIRABLE

EXTRA 
BREATHABLE

ZONA LUMBAR 
REFORZADA

LUMBAR 
REINFORCEMENT

Tres diferentes 
firmezas.
Un objetivo: 
mejorar tu salud

Three different 
comfort zones. 
One objective: to 
improve your health.
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Tested by DR. 
ESTIVILL
El Sistema Nucol® ha sido probado por la prestigiosa Clínica 
del Sueño del Dr. Estivill, especialista en Neurofisiología clínica y 
medicina del sueño. 
La Clínica del Sueño ha realizado un estudio que recoge todas las 
ventajas que el Sistema Nucol® aporta a la salud, tanto físicamente 
como en el campo del sueño.

Mattresses with Nucol® technology have been tested at the Doctor 
Estivill Sleep Clinic, with the result that they substantially improve the 
quality of sleep compared to other traditional mattresses.

Los colchones con la tecnología Nucol® han sido testeados en la 
Clínica del Sueño el Doctor Estivill, obteniendo como resultado que 
mejora de forma sustancial la calidad del sueño frente a otros 
colchones tradicionales.

The Nucol® System has been scientifically tested by the Dr. Estivill’s 
Sleep Clinic; a prestigious specialist in neurophysiology and sleep 
medicine. 
The Sleep Clinic has carried out an extensive study that demonstrates 
all the advantages that the Nucol® System brings to health, both 
physically and in the field of sleep.

Un buen descanso 
nos ayuda a 
tener un día a día 
más productivo.

A good night’s 
sleep boosts your 
productivity.
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SILENT
SLEEP

z
zz z

z

zzz
z

Los muelles viscoelásticos son 
completamente silenciosos.
Dormirás durante toda la noche.
These memory foam springs are 
completely silent. 
You will sleep all night long.
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AIR FLOW
Nucol dispone de una red de multitud 
de canales de ventilación por los que 

el aire va renovándose.

Nucol core has a network of multiple 
ventilation canals through which the air is 

constantly renewed.
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Relax and feel 
the wellness.

Sistema de masajes,
para disfrutar todavía
más sobre tu colchón.

Massage system, 
to make going to bed 
even more of a treat.

+ 190 puntos
+ 190 points Zonas de vibración del sistema de masajes.

Vibration zones of the massage system.

Sistema por lecho. Deberá indicarse (mirando desde el pie del colchón) si se desea el lado derecho, el izquierdo o ambos.
You can choose the side (front view) in which you wish to have the massage system. Left side, right side or both.

The in-built massage system of our mattresses improves blood 
circulation, relieves pressure points and reduces pain.  Your body will 
be relaxed and refreshed after a hard day. Your mattress will take 
care of you and your health. 

The massage system is placed inside the mattress, below the Nucol 
system. The vibration is soothing and relaxing. You can easily control 
it with a remote control that will allow you to configure it as you wish.

The massage motors are strategically placed in 6 massage lines, 
which will allow you to choose the vibration of the different zones.

El Sistema de masajes que incorporamos en nuestros colchones nos
ayuda a mejorar la función circulatoria. Alivia y o reduce el dolor y 
nos ayuda a mantenernos relajados tras el ajetreo del día a dia. En 
definitiva, ayuda en la recuperación y el mantenimiento de la salud.

Este sistema de masajes está colocado en el interior del colchón, 
debajo del sistema Nucol, por lo que la vibración será plácida y muy 
confortable. Se controla fácilmente a través de un mando a distancia 
pudiendo configurarlo de diversas maneras posibles.

Los masajeadores se distribuyen en 6 líneas de masaje (12 puntos) 
estratégicamente colocadas pudiendo elegirse la vibración en 
diferentes zonas.
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La mejor calidad de viscoelástica del mercado, utilizada en 
diferentes zonas para mejorar la adaptabilidad con el cuerpo.

The best quality memory foam on the market, 
used in different zones for better comfort.
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255 muelles / m² - springs / m²Muelles M²
Springs M²

Springsac® es la gama de carcasas de muelles ensacados de 
GOMARCO. Ofrecen una gran independencia de lechos, de modo que 
los movimientos en un lado del colchón apenas se sienten en el 
otro, haciendo que mejore el descanso en pareja. 
Reparto homogéneo del peso sobre toda la superficie de descanso. 
De esta manera se evitan hundimientos, y sobretodo, se minimizan 
los puntos de presión sobre el cuerpo.

La nueva fórmula ViscoTitanium®Gel de GOMARCO está formada 
por partículas de gel de alta densidad y partículas de titanio. 
Combinamos las mejores características de los dos componentes: 
Frescor y mejora la administración de energía sobre el cuerpo.

- Mayor evacuación de calor.
- Aumenta tu energía.

Springsac® is GOMARCO’s range of pocket-spring cores. This 
technology has no-motion transfer properties, it keeps the movement 
of one partner isolated from the other and doesn’t keep you up 
with their tossing and turning, making it easier for couples to sleep 
together. 
Ideal weight distribution:  Equalization of support in such a way as to 
eliminate pressure points that cause sleep discomfort often resulting 
in tossing and turning.

Our new ViscoTitanium®Gel memory foam contains high-density gel 
and titanium particles. We combine the best characteristics of these 
two elements: freshness and energy management of the body.
It’s profiled design provides better mattress airflow. It improves 
comfort in all the different positions of your adjustable bed.

- Greater heat dissipation.

- Boost your energy.

Muelles ensacados, 
muy transpirables 

y confortables.

La viscoelástica 
con mejores 

características.

Highly breathable and 
comfortable pocket-

spring core.

The memory foam 
with the best 

characteristics.
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REVERTOP® TOPPER EXCLUSIVE

topper
exclusive

Tejido frío con proceso PCM de 
cambio de fase.

Stretch fabric with PCM threads. 
It provides cool feeling.

Esta invención de GOMARCO nos 
ofrece la posibilidad de cambiar de 
sensaciones fácilmente mediante 
un sencillo giro. Podemos pasar de 
la cara verano a la cara invierno 
sin necesidad de tener que darle 
la vuelta al colchón.

El sistema Revertop® permite que 
accedamos rápidamente al interior 
del colchón. Podremos ventilar 
con facilidad, permitiendo así que 
nuestro colchón dure todavía más.

Además su sistema de cremallera  
reversible único asegura que el 
topper queda totalmente integrado 
en el colchón.
 
Mereces comodidad, mereces un 
buen descanso.

Revertop® is GOMARCO’s new 
creation. 

It is a double-sided topper that can 
be adapted to the seasons, while 
easily exchanging the sleeping 
surface without having to turn 
the mattress over. 

It allows to discover the inside of 
the mattress and ventilate it easily 
to keep it in perfect condition for 
a long time. 

Thanks to the zip system, it is 
very easy to put on and take off 
the topper.
 
Get the comfort and sleep you 
deserve. 

Nuestro Topper Exclusive es la 
combinación perfecta entre los 
mejores materiales del mercado.

Si buscas un mayor confort y un 
descanso premium es tu topper 
perfecto. 

Junto con el sistema Revertop® 
conseguirás tener dos sensacio-
nes en un solo colchón. Pasar de 
cara invierno a cara verano nunca 
fué tan facil. 

Con este topper podrá elegir 
entre dos firmezas diferentes 
garantizando así un descanso a 
su gusto.

Our Exclusive Topper is the perfect 
combination of the best materials. 

If you are looking for more comfort 
and a premium rest, this is your 
perfect topper. 

The Revertop® system brings two 
feelings in just one mattress. Going 
from winter to summer was never 
so easy.

This topper brings the possibility 
to choose between two different 
comforts to ensure a perfect sleep 
experience.

Ventila con facilidad 
el interior, cambia de 
sensación facilmente.

El topper definitivo de 
alta gama. Disfruta un 
descanso premium.
The definitive topper of high range. 
Enjoy a premium rest.

SISTEMA PATENTADO.
PATENTED SYSTEM.
Nº mod. utilidad: E-1.236.304 U

Change the feeling. 
Air your mattress easily.
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Premium 

F16 con acabado de tela banda Nucol. F16 bed frame upholstered in Nucol fabric.
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Premium F I R M
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Premium F I R M 
NUCOL® / VISCOTITANIUM® GEL / SPRINGSAC® SLIM FIRM / AQUAPUR® BIO

36 cm

REVERTOP®

topper
exclusive

GOMARCO

Aquapur® 
Bio 55k HR

720
Muelles

Springs
(150x190)

GMR169 80-90 105-110 120-135 140-150 160 180 200

180/190 1330 1530 1802 1959 2134 2388 2660

200 1500 1729 2032 2213 2407 2697 3005

Firme, elegante y 
sofisticado. 
Firm, elegant and sophisticated.

En la cara verano del topper.
On summer side of the topper.

Precio de venta recomendado. Medidas en cm. / Recommended Sales Prices. Size in cm.

ADAPTABILIDAD
FIRST COMFORT

FIRMNESS

THICKNESS

GROSOR

FIRMEZA
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Premium S O F T 
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NUCOL® / VISCOTITANIUM® GEL / NANOSAC® / SPRINGSAC® SLIM FIRM

Premium S O F T

36 cm
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GOMARCO REVERTOP®

topper
exclusive

4150 
Muelles

Springs
(150x190)

GMR170 80-90 105-110 120-135 140-150 160 180 200

180/190 1330 1530 1802 1959 2134 2388 2660

200 1500 1729 2032 2213 2407 2697 3005

Suave, vanguardista y 
acogedor. 
Soft, innovative and cozy.

ADAPTABILIDAD

FIRMNESS

THICKNESS

GROSOR

FIRMEZA

En la cara verano del topper.
On summer side of the topper.

FIRST COMFORT

Precio de venta recomendado. Medidas en cm. / Recommended Sales Prices. Size in cm.
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36 cm

Premium D U O
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Premium D U O 
NUCOL® / VISCOTITANIUM® GEL / SPRINGSAC® SLIM FIRM 

NANOSAC® / AQUAPUR® BIO

GOMARCO REVERTOP®

topper
exclusive

GMR171 80-90 105-110 120-135 140-150 160 180 200

180/190 1330 1530 1802 1959 2134 2388 2660

200 1500 1729 2032 2213 2407 2697 3005

ADAPTABILIDAD

FIRMNESS

THICKNESS

GROSOR

FIRMEZA
Dos sensaciones en un 
solo colchón. 
Two comfort feelings in a single mattress.

En la cara verano del topper.
On summer side of the topper.

*** El colchón tiene una firmeza diferente en cada lecho. (FIRM en el 
lado izquierdo y SOFT en el derecho). 

*** The mattress has a different firmness in each part. (FIRM = left side 
and SOFT = right side). 

FIRST COMFORT
*Consultar firmezas 

Premium Firm y Soft.
*Consult Premium Firm 

and Soft firmness.

Precio de venta recomendado. Medidas en cm. / Recommended Sales Prices. Size in cm.
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Adapt

F16 con acabado de tela banda Nucol. 
F16 bed frame upholstered in Nucol fabric.
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Adapt S A C 
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Adapt S AC

32 cm
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REVERTOP®

NUCOL® / VISCOTITANIUM® GEL / SPRINGSAC® SOFT

GOMARCO

720
Muelles

Springs
(150x190)

GMR172 80-90 105-110 120-135 140-150 160 180 200

180/190 859 997 1165 1276 1456 1663 1843

200 970 1103 1316 1441 1645 1874 2080

Adaptable, resistente 
e innovador. 
Great support, resistant, and innovative.

ADAPTABILIDAD

FIRMNESS

THICKNESS

GROSOR

FIRMEZA

En la cara verano del topper.
On summer side of the topper.

FIRST COMFORT

Precio de venta recomendado. Medidas en cm. / Recommended Sales Prices. Size in cm.
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Adapt 
Adapt
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32 cm

REVERTOP®

NUCOL® / VISCOTITANIUM® GEL / AQUAPUR® ELASTIC

GOMARCO

GMR173 80-90 105-110 120-135 140-150 160 180 200

180/190 859 997 1165 1276 1456 1663 1843

200 970 1103 1316 1441 1645 1874 2080

Confortable, adaptable y 
acogedor. 
Comfortable, great support, and cozy.

ADAPTABILIDAD

FIRMNESS

THICKNESS

GROSOR

FIRMEZA

En la cara verano del topper.
On summer side of the topper.

FIRST COMFORT

Precio de venta recomendado. Medidas en cm. / Recommended Sales Prices. Size in cm.
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Respire

F16 con acabado de tela banda Nucol. F16 bed frame upholstered in Nucol fabric.
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Respire F I R M 

27 cm

Respire F I R M
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GOMARCO

NUCOL® / SPRINGSAC® FIRM 

720
Muelles

Springs
(150x190)

GMR174 80-90 105-110 120-135 140-150 160 180 200

180/190 705 811 982 1070 1230 1376 1509

200 797 917 1110 1209 1391 1554 1705

Transpirable, resistente 
y firme. 
Breathable, resistant, and extra support.

ADAPTABILIDAD

FIRMNESS

THICKNESS

GROSOR

FIRMEZA

FIRST COMFORT

Precio de venta recomendado. Medidas en cm. / Recommended Sales Prices. Size in cm.
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Respire S O F T 
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Respire S O F T
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GOMARCO

NUCOL® / SPRINGSAC® SOFT 

720 
Muelles

Springs
(150x190)

GMR175 80-90 105-110 120-135 140-150 160 180 200

180/190 705 811 982 1070 1230 1376 1509

200 797 917 1110 1209 1391 1554 1705

Transpirable, resistente, 
descanso suave. 
Breathable, resistant, and soft.

ADAPTABILIDAD

FIRMNESS

THICKNESS

GROSOR

FIRMEZA

FIRST COMFORT

Precio de venta recomendado. Medidas en cm. / Recommended Sales Prices. Size in cm.
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FIBER

Materiales / Materials
Nucol es nuestra gama premium de muelles viscoelásticos. Sus canales de ventilación permiten 
que el aire del interior del colchón se renueve. Actualmente existen tres firmezas diferentes 
para  la configuración de un colchón nucol (firm, medium y soft).  

This is our premium range of memory foam springs. Its ventilation canals allow airflow inside 
the mattress. The Nucol® System offers a choice of three support configurations for the Nucol® 
mattress: Firm, Medium or Soft. 

Tejido que permite que el aire circule proporcionando una agradable sensación de frescor. 

Fabric that allows air circulation inside the mattress providing a feeling of freshness.

Tejido con impresión de alta calidad que delimita las diferentes zonas de descanso y que 
permite que el aire circule al abrir el topper. 

High quality printed fabric that delimits the different rest areas and allows air to circulate when 
the topper is opened.

Tejido de gran elasticidad que da sensación de comodidad y flexibilidad a la hora de tumbarse 
sobre él. Con diseño de alta definición.

Highly elastic fabric that allows a comfort feeling and flexibility with a high-definition design.

Capa de muelles ensacados de 2 cm de altura que aportan adaptabilidad y ayudan a que la 
tumbada sea mucho más agradable. 

2 cm depth of pocket-spring layer proving a more advanced progressive comfort contributing 
to a more pleasant experience when you recline on your mattress.

Núcleo de muelles ensacados que proporciona independencia de lechos, evita molestias de 
movimientos y consigue una adaptabilidad total y alta transpirabilidad. 

Pocket spring core that provides motion isolation, prevents discomfort of movements and 
achieves total adaptability and high breathability. 

Núcleo de muelles ensacados que proporciona independencia de lechos, evita molestias de 
movimientos y consigue una adaptabilidad total y alta transpirabilidad. Dureza suave.

Pocket spring core that provides motion isolation, prevents discomfort of movements and 
achieves total adaptability and high breathability.

Núcleo de muelles ensacados que proporciona independencia de lechos, evita molestias 
de movimientos y consigue una adaptabilidad total y alta transpirabilidad. Altura 9 cm. Firme.

Pocket spring core that provides motion isolation, prevents discomfort of movements and 
achieves total adaptability and high breathability.

Viscoelástica formada por partículas de gel y de titanio, patentada. Proporciona frescor, optimiza 
el descanso y acelera la recuperación muscular.

Memory foam formed by gel and titanium particles, patented. It provides freshness, optimizes 
rest and accelerates muscle recovery.

Marco perimetral extrafirme, al sentarnos sobre el borde de la cama impide que los muelles 
se desplacen hacia los lados, está perforado para que transpire. 

Extra-firm perforated frame, sitting on the edge of the bed prevents the Springs move sideways. 
It is perforated to ensure high breathability.

Espuma con estructura regular de células abiertas que facilitan el paso de aire por su interior.  

Foam layer with regular open cells structure that facilitate the circulation of air inside the mattress.  

Tejido stretch con hilos de PCM. Proporciona sensación de frescor.

Stretch fabric with PCM (Phase Change Material) threads which provides a feeling of freshness.

Tejido sin tejer, estabilizador de las capas interiores del colchón. 

Non-woven fabric, stabilizer of the inner layers of the matress.

Fibra que permite que el aire circule constantemente por su interior permitiendo y potenciando 
la evaporación de la humedad.

Fiber that allows air circulation constantly inside, allowing
and promoting the evaporation of moisture. 
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Matériaux / Materials

GOMARCO

Platabanda bordada exclusiva con un diseño centrado de alta definición. 

Exclusive embroidered border frame fabric with a high-definition design.

Platabanda multiacolchada con un diseño de acabado premium. 

Premium design embroidered on multi-layer border mattress tape.

Núcleo HR elaborado con aceites naturales. Posee una alta resiliencia y densidad de 55 kg/m³.  

HR core made with natural oils. It has a high resilience and a density of 55 kg/m³.

HR perfilada con múltiples canales de ventilación que ayudan a que el aire se renueve por 
el interior del colchón.  

Profiled HR memory foam with multiple ventilation canals that help air to circulate inside the 

mattress. 

Funda de tejido super transpirable y elástica, permite que todos los materiales estén 
correctamente unidos.

High elastic and breathable fabric cover that allows all materials to be properly bonded.

Núcleo de estructura de células abiertas con alta transpirabilidad. Evita humedades en el 
colchón. Posee una firmeza alta. (FIRM) o una firmeza suave (ELASTIC)

Open cell structure core with high breathability. Prevents humidity in the mattress. It has a high 

firmness. (FIRM) or a soft firmness (ELASTIC).

Tejido antideslizante que permite que el aire circule. Asegura que el colchón no se desliza 
y se mantiene en su lugar.

Non-slip fabric allowing air circulation and preventing undesirable mattress movements.
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Resumen / Summary

PAG GROSOR
THICKNESS

ADAPTABILIDAD
FIRST COMFORT

FIRMEZA
FIRMNESS

28-29 36 cm

30-31 36 cm

32-33 36 cm

36-37 32 cm

38-39 32 cm

42-43 27 cm

44-45 27 cm

PUNTOS
POINTS

80-90 105-110 120-135 140-150 160 180 200 REF

GMR169

GMR170

GMR171

GMR172

GMR173

GMR174

GMR175

180-190 1330 1530 1802 1959 2134 2388 2660

200 1500 1729 2032 2213 2407 2697 3005

180-190 1330 1530 1802 1959 2134 2388 2660

200 1500 1729 2032 2213 2407 2697 3005

180-190 1330 1530 1802 1959 2134 2388 2660

200 1500 1729 2032 2213 2407 2697 3005

180-190 859 997 1165 1276 1456 1663 1843

200 970 1103 1316 1441 1645 1874 2080

180-190 859 997 1165 1276 1456 1663 1843

200 970 1103 1316 1441 1645 1874 2080

180-190 705 811 982 1070 1230 1376 1509

200 797 917 1110 1209 1391 1554 1705

180-190 705 811 982 1070 1230 1376 1509

200 797 917 1110 1209 1391 1554 1705

Premium DUO

Premium FIRM

Premium SOFT

Adapt SAC

Respire FIRM

Respire SOFT

Adapt

*Consultar firmezas Premium Firm y Soft.
*Consult Premium Firm and Soft firmness.



Condiciones de Venta

Colchones Gomarco, S.L. se reserva el derecho de cambiar, sin comunicarlo previamente, acolchados, tejidos, composición, etc. de alguno de 
sus productos siempre que con ello se busque la mejora de dicho producto. Los precios de este catálogo incluyen transporte al comercio o 
almacén concertado. En caso de precisar entrega o montaje especial deberá contactar con su gestora comercial.

El valor que aparece en estas tarifas, se considerarán como los Precios de Venta Recomendados para el mercado nacional, sin aplicación 
de ningún tipo de descuento adicional.

Colchones Gomarco, S.L. se reserva el derecho de no servir pedidos de importes inferiores a 100€ por la repercusión que tiene el porte en 
ello. En caso de no ser así, se retendrá la mercancía hasta cubrir un importe mínimo, o a petición expresa del cliente ésta será enviada con 
el debido recargo en portes. Todas nuestras entregas de mercancías van ligadas a sus correspondientes facturas gravadas por el impuesto 
establecido, IVA. El albarán de entrega firmado es la garantía de mercancía recibida correctamente. Toda reclamación por falta de género o 
deterioro correrá por cuenta del cliente, salvo que se refiere en el mismo albarán en el momento de la descarga.

Todos nuestros productos poseen una etiqueta de garantía (en su defecto la garantía será de 2 años según ley) donde se establecen las 
recomendaciones de uso de los mismos. El incumplimiento de estas recomendaciones exime de toda garantía el producto adquirido. El cliente 
deberá revisar el producto que posea una incidencia según proceda. Para hacerla efectiva debe comunicar a su gestora comercial: Número, 
fecha de factura y fotografía de la factura; nombre de modelo y medida;  motivo de la incidencia.

El asentamiento normal de las capas internas del colchón puede oscilar entre +0 mm / -20 mm teniendo una pérdida de firmeza de hasta del 
15%. (Norma UNE/EN1334:1996). 

En caso de defecto de fabricación, el abono se realizará una vez recibida y revisada la mercancía en nuestras instalaciones. Cualquier 
devolución a fábrica debe realizarse con una funda de plástico para evitar daños. En caso contrario Colchones Gomarco, S.L. pasará al cliente 
un cargo por los desperfectos ocasionados debido al transporte. En caso de desacuerdo entre las partes, el cliente renuncia a su fuero propio 
si lo tuviese, y se somete expresamente a los juzgados y tribunales de Yecla.

Medidas Especiales no tarifadas: Colchones Gomarco, S.L. presenta en tarifas las medidas más utilizadas en la venta de sus productos. En el 
caso de solicitar alguna medida especial, deberán tener en cuenta: Para los productos solicitados de MEDIDA ESPECIAL no establecidos en 
tarifa, deberá consultarse su disponibilidad a fábrica. Así mismo, este producto sufrirá un incremento del 2% por cada centímetro con respecto 
a la medida de tarifa superior a la solicitada. Todo ello hasta un máximo de 25% de incremento. 48 horas después de tramitar y confirmar 
el pedido, no será posible su anulación ni cambio puesto que los productos ya se encuentran en proceso de fabricación. De lo contrario la 
empresa cargará un 25% del precio total del colchón y un 50% en los productos de tapicería.

Existe la posibilidad de poder combinar la base del colchón (F12, F16, F16 capitoné, Springbed o Springbed capitoné) con la tela de la banda 
del colchón. Sin coste adicional alguno. Cabeceros bajo consulta.

Sales Terms & Conditions

Colchones Gomarco S.L reserves the right to modify , without prior notice, the upholstery, fabrics, compositions, etc. of their products with the 
aim of improving them. The prices of the products shown in this Catalogue include transport to the shop or warehouse agreed. If you require 
a special delivery or assembly, please contact the sales department.

The prices of the products shown in this Catalogue are displayed as the Recommended Retail Prices in Spain without additional discounts.

For logistic reasons, Colchones Gomarco S.L. reserves the right not to deliver orders for amounts of less than € 100. In this case, the goods 
will be retained until the order is complete. If the delivery is required, it may be a shipping charge in the invoice. All our deliveries of goods are 
associated with their corresponding invoices, which are subject to the established tax, VAT (I.V.A). The customer is required to check the goods 
on delivery, any anomalies or defects must be noted on the delivery note. Any claim for missing or damaged goods will be at the customer’s 
charge, unless it is noted in the delivery note at the time of delivery. 

All our products have a warranty label (otherwise the warranty will be 2 years according to law) where the recommendations of use are 
established. If these recommendations are not followed, the warranty can be invalidated. The customer is required to check the goods on 
delivery and notify the customer service of any anomalies or defects. Also the customer must send an After-Sales request to the company 
and must provide the following information: Invoice number, date of purchase, name of the product, zizes, photographs of defect and
description of the problem.

The normal settlement of the inner layers of the mattress can vary by +0 mm / -20 mm with a loss of firmness up to 15%. (UNE/EN 1334:1996)

If there is a manufacturing defect, the refund will be made once the foods have been returned to and received at the factory and have been 
tested and checked by the After Sales Department. Any return of goods to the factory must be made with a plastic cover to avoid possible 
damage in transport. If necessary, Colchones Gomarco S.L may charge the customer for any damage caused. The Spanish courts shall have 
exclusive jurisdiction to settle any disputes which may arise out of or in connection with these terms and conditions.

Special sizes: Colchones Gomarco S.L. general pricing relates to the prices for size of the most common products. If special dimensions or 
customization are required, this should be negotiated with our Sales Department. For special size products not listed in the price list, please 
ask the company for availability. As a guide, the price for the requested customization will include 2% increase per centimeter difference to 
standard sizes. The maximum percentage applied will be 25%. Any cancellation or modification of the order must be notified within 48 hours 
of the order confirmation. Otherwise, there will be charges applied (25% of the total price of the mattress and 50% on the furniture products).

It is possible to combine the bead frames (F12, F16, F16 capitonné, Springbed or Springbed capitoné) with the mattress fabric. Without any 
additional cost. Headboards on request.



Condiciones de la Garantía

Se garantiza al propietario de este producto la reparación o sustitución gratuita por defecto de fabricación durante dos años desde la fecha de compra.
Exceptuándose así aquellos desperfectos ocasionados de acuerdo con el real decreto legislativo 1/2007 que establece que no dan derecho a la prestación de 
garantía las siguientes situaciones:

	 • Deterioro causado por uso indebido o inadecuado del producto.
	 • Desgaste ocasionado por uso del producto, incluyendo manchas y roturas de telas y/o asas.

El comprador dispondrá de un plazo de siete días desde la fecha de entrega para reclamar cualquier defecto visible, tal como manchas, rozaduras, descosidos 
y cremalleras. Una vez pasado dicho plazo, se entenderá que la mercancía se ha recibido de conformidad. 

Para presentar una reclamación, deberá presentar la factura o recibo original como prueba de compra en el establecimiento donde adquirió el producto.

Garantía de satisfacción
Esta garantía permite al consumidor probar un artículo adquirido de esta colección, durante un plazo de tiempo en su propio domicilio y, si en este periodo no 
queda satisfecho, cambiarlo por otro colchón de la misma colección que pueda adaptarse mejor a sus necesidades. El periodo de prueba del producto, empieza 
a contar a partir de la entrega del pedido y consta de 15 días naturales. Transcurrido este tiempo, la garantía quedará invalidada. La Garantía de satisfacción 
no es aplicable a medidas especiales. Si el colchón que se retira, presenta un evidente deterioro debido a causas imputables a un inadecuado uso, presenta 
manchas de cualquier tipo en el tejido, o mal estado general, no entrará en esta garantia. Esta garantía sólo es aplicable a la primera compra. Se recomienda 
que el colchón sea utlizado con un protector higienico y que se devuelva con el embalaje original, sera obligatorio que esté perfectamente embalado para 
evitar daños que anularían esta garantía. Se hará un cargo de 100€, por los gastos de portes, embalajes y gastos administrativos derivados. Para activar las 
condiciones de la garantía de satisfacción, tiene que cumplimentar un registro de datos, entrando directamente en la página: www.gomarco.com

Esta garantia solo es válida para España, Francia, Portugal, Bélgica e Italia.

Las medidas incluidas en esta garantía son: 90*190, 90*200, 105*190, 135*190, 140*190, 150*190, 150*200, 160*200, 180*200 y 200*200.

Warranty Conditions 

The customer can send a request for repair or replacement of the product free of charge for a period not exceeding two years from the date of purchase. 
Except for those damages caused in accordance with Royal Legislative Decree 1/2007, which establishes that the following situations do not give the right to 
the warranty: 

	 • Damage caused by improper or inadequate use of the product. 
	 • Wear and tear caused using the product, including stains and breakage of fabrics and/or handles. 

It is possible to claim for any visible defects, such as stains, scratches, stitching and zips during a period of seven days from the date of delivery. Once this period 
has expired, the goods will be deemed to have been delivered in conformity. 

To make a claim, it is necessary to present the original invoice or receipt of purchase at the shop where the product was purchased.

Satisfaction Guarantee
This guarantee allows the customer to try a product purchased from this collection for a period in his own home. If the customer is not satisfied with the product 
within the trial period, it can be exchanged for another product from the same collection. The trial period of the product starts from the delivery of the order and 
consists of 15 calendar days. After this time, the guarantee becomes invalid. This guarantee is not valid for special sizes. If the product has cleay deteriorated due 
to improper use, or has stains of any kind on the fabric or it is in a poor general condition, it will not be covered by this guarantee. The satisfaction guarantee is 
only valid on the first purchase. We recommend using a hygienic protector on the mattress. If there is a return please use its original packaging. It is mandatory 
that the mattress is perfectly packed in order to avoid damages that would void this warranty. Exchanges will have a charge of € 100 due to delivery, packaging 
and administrative costs. To activate the satisfaction guarantee, it is mandatory to fill the form in our site: www.gomarco.com

This guarantee is only valid in Spain, France, Portugal, Belgium and Italy.

Sizes included in the guarantee: 90*90, 90*200, 105*190, 135*190, 140*190, 150*190, 150*200, 160*200, 180*200 and 200*200.
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COLCHONES GOMARCO, S.L.
Ctra. Villena Km 3,5 · 30510
Yecla (Murcia) SPAIN
Tlf: (+34) 968 790 090
Mail: info@gomarco.com

ASEPRI Asociación Española 
de Productos para la Infancia

ASEPRI Spanish Association
Products for Children

El papel de este catálogo proviene 
de bosques gestionados según los 
criterios del Consejo de Administración 
Forestal. Está fabricado libre de cloro, 
ácidos y metales pesados.

The paper used in this catalogue comes 
from forests that have been certified 
as responsibly managed approved by 
the Forest Stewardship Council. It is 
chlorine, acid and heavy metal free.






